
V-TAC ORIGINAL SLING - VIKING TACTICS V-TAC SLING, O.D. GREEN

Simple One-Hand Operation Changes From Use To Carry

The VTAC Sling is instantly adjustable, allowing you to adjust shooting positions
with ease. You can easily move from strong side shoulder to weak side shoulder
or secure your carbine during handgun transition. Unlike other slings on the
market, the Viking Tactics Sling isn’t just a carrying strap. Its full range of
adjustability will enhance retention for when you need your hands free. It is also
one of the only tactical slings that can be used as an adjustable shooting sling.

Attributes

Name: VIKING TACTICS V-TAC SLING, O.D. GREEN
Manufacturer: VIKING TACTICS
Product no.: 100005404
Mfr. No.: VTAC-MK1-OD
Color: O.D. Green
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1''
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für den VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING, O.D. GREEN entschieden
hast. Dieser Sicherheitshinweis ist darauf ausgelegt, die sichere und effektive Nutzung deines Slings gemäß der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig
durch und bewahre sie für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass der Sling nur für den vorgesehenen Zweck als taktischer Sling verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig den Sling auf Abnutzung und Beschädigungen, einschließlich ausgefranster Materialien
oder defekter Komponenten.
Halte den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen, um Unfälle zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Belastungsgrenzen, wenn du den Sling mit deiner Feuerwaffe
verwendest.
Bei jeglicher Fehlfunktion oder Beschädigung den Gebrauch sofort einstellen und Hilfe suchen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Sling anbringst oder abnimmst.
Halte beim Wechseln der Schießpositionen einen sicheren Griff an deiner Feuerwaffe, um eine versehentliche
Entladung zu vermeiden.
Vermeide die Nutzung des Slings bei nassen oder rutschigen Bedingungen, die deinen Griff oder die Kontrolle
beeinträchtigen könnten.
Verwende den Sling nicht als Lebensleine oder für andere Zwecke als zur Sicherung deiner Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass der Sling richtig eingestellt ist, um gut zu deinem Körper und deiner Ausrüstung zu passen,
um ein Verrutschen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Packe den VTAC Sling aus und überprüfe ihn auf sichtbare Schäden.
Identifiziere die Befestigungspunkte an deiner Feuerwaffe, an denen der Sling gesichert wird.
Befestige den Sling an den vorgesehenen Punkten und stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.
Stelle die Länge des Slings so ein, dass sie deiner bevorzugten Schießposition entspricht.

Nutzung

Um den Sling anzupassen, ziehe am Verstellriemen, um die gewünschte Länge zu erreichen.
Wechsle von einer Schulter zur anderen, indem du den Sling lockerst und ihn nach Bedarf neu
positionierst.
Wenn du den Sling in einem taktischen Umfeld verwendest, stelle sicher, dass er so eingestellt ist,
dass du schnellen Zugriff auf deine Feuerwaffe hast.
Übe immer sichere Handhabungsverfahren, wenn du deine Feuerwaffe mit dem Sling verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling verantwortungsbewusst am Ende seines Lebenszyklus.
Halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Textilmaterialien.
Wenn der Sling irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit oder Produktleistung wende dich bitte direkt an deinen Händler oder den Hersteller. Achte
darauf, die Produktverpackung für spezifische Kontaktdetails zu konsultieren.



Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sicherere Erfahrung bei der Nutzung des VTAC
ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING gewährleisten. Bleibe sicher und verantwortungsbewusst im
Umgang mit diesem Produkt.
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VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING, O.D. GREEN. This safety
instruction guide is designed to ensure the safe and effective use of your sling, in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose as a tactical sling.
Regularly inspect the sling for wear and tear, including frayed material or broken components.
Keep the sling out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Do not exceed the recommended load limits when using the sling with your firearm.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the sling.
When transitioning between shooting positions, maintain a secure grip on your firearm to prevent accidental
discharge.
Avoid using the sling in wet or slippery conditions that may affect your grip or control.
Do not use the sling as a lifeline or for any purpose other than securing your firearm.
Ensure that the sling is properly adjusted to fit your body and equipment before use to prevent slippage.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpack the VTAC Sling and inspect for any visible damage.
Identify the attachment points on your firearm where the sling will be secured.
Attach the sling to the designated points, ensuring that it is securely fastened.
Adjust the length of the sling to fit your preferred shooting position.

Usage

To adjust the sling, pull on the adjustment strap to achieve the desired length.
Transition from one shoulder to another by loosening the sling and repositioning it as needed.
If using the sling in a tactical setting, ensure that it is adjusted to allow for quick access to your firearm.
Always practice safe handling procedures when using your firearm with the sling attached.

Disposal Instructions
Dispose of the sling responsibly at the end of its life cycle.
Follow local regulations for the disposal of textile materials.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product performance, please contact your retailer or the manufacturer directly.
Always refer to the product packaging for specific contact details.

By following these safety instructions, you can ensure a safer experience while using the VTAC ORIGINAL SLING
VIKING TACTICS VTAC SLING. Stay safe and responsible in your use of this product.
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Instrucciones de Seguridad para la Correa VTAC
ORIGINAL SLING VIKING TACTICS

Introducción
Gracias por elegir la Correa VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS, O.D. GREEN. Esta guía de instrucciones
de seguridad está diseñada para garantizar el uso seguro y efectivo de tu correa, en cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía con atención y guárdala
para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la correa se utilice solo para su propósito previsto como una correa táctica.
Inspecciona regularmente la correa en busca de desgaste, incluyendo material deshilachado o componentes
rotos.
Mantén la correa fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
No excedas los límites de carga recomendados al usar la correa con tu arma de fuego.
En caso de cualquier mal funcionamiento o daño, interrumpe el uso inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de acoplar o desacoplar la correa.
Al transitar entre posiciones de disparo, mantén un agarre seguro en tu arma de fuego para prevenir disparos
accidentales.
Evita usar la correa en condiciones húmedas o resbaladizas que puedan afectar tu agarre o control.
No uses la correa como una línea de vida ni para ningún propósito diferente a asegurar tu arma de fuego.
Asegúrate de que la correa esté ajustada correctamente para adaptarse a tu cuerpo y equipo antes de usarla
para prevenir deslizamientos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desempaqueta la Correa VTAC y verifica si hay daños visibles.
Identifica los puntos de sujeción en tu arma de fuego donde se asegurará la correa.
Acopla la correa a los puntos designados, asegurándote de que esté firmemente sujeta.
Ajusta la longitud de la correa para que se adapte a tu posición de disparo preferida.

Uso

Para ajustar la correa, tira de la correa de ajuste para lograr la longitud deseada.
Transita de un hombro a otro aflojando la correa y reposicionándola según sea necesario.
Si usas la correa en un entorno táctico, asegúrate de que esté ajustada para permitir un acceso rápido
a tu arma de fuego.
Siempre practica procedimientos de manejo seguro al usar tu arma de fuego con la correa acoplada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la correa de manera responsable al final de su ciclo de vida.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales textiles.
Si la correa está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, por favor contacta a tu minorista
o al fabricante directamente. Siempre consulta el empaque del producto para obtener detalles específicos de
contacto.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia más segura al usar la Correa VTAC
ORIGINAL SLING VIKING TACTICS. Mantente seguro y responsable en el uso de este producto.
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Instructions de sécurité pour la sangle VTAC
ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING, O.D. GREEN. Ce guide
d'instructions de sécurité est conçu pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre sangle, conformément au
Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire ce guide attentivement et conservezle
pour référence future.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que la sangle est utilisée uniquement pour son objectif prévu en tant que sangle tactique.
Inspectez régulièrement la sangle pour détecter l'usure, y compris les matériaux effilochés ou les composants
cassés.
Gardez la sangle hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées lorsque vous utilisez la sangle avec votre arme à feu.
En cas de dysfonctionnement ou de dommage, cessez immédiatement l'utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de détacher la sangle.
Lorsque vous passez d'une position de tir à une autre, maintenez une prise sécurisée sur votre arme à feu
pour éviter un tir accidentel.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions humides ou glissantes qui pourraient affecter votre prise ou
votre contrôle.
Ne pas utiliser la sangle comme une ligne de vie ou pour tout autre but que de sécuriser votre arme à feu.
Assurezvous que la sangle est correctement ajustée pour s'adapter à votre corps et à votre équipement avant
utilisation pour éviter tout glissement.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Déballez la sangle VTAC et inspectezla pour tout dommage visible.
Identifiez les points de fixation sur votre arme à feu où la sangle sera sécurisée.
Fixez la sangle aux points désignés, en veillant à ce qu'elle soit solidement attachée.
Ajustez la longueur de la sangle pour s'adapter à votre position de tir préférée.

Utilisation

Pour ajuster la sangle, tirez sur la sangle d'ajustement pour obtenir la longueur souhaitée.
Passez d'une épaule à l'autre en desserrant la sangle et en la repositionnant selon vos besoins.
Si vous utilisez la sangle dans un cadre tactique, assurezvous qu'elle est ajustée pour permettre un
accès rapide à votre arme à feu.
Pratiquez toujours des procédures de manipulation sécuritaires lorsque vous utilisez votre arme à feu
avec la sangle attachée.

Instructions d'élimination
Éliminez la sangle de manière responsable à la fin de son cycle de vie.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux textiles.
Si la sangle est endommagée audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux si possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question liée à la sécurité ou à la performance du produit, veuillez contacter votre détaillant ou le fabricant
directement. Référezvous toujours à l'emballage du produit pour des détails de contact spécifiques.



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience plus sûre lors de l'utilisation de la
sangle VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING. Restez en sécurité et responsable dans votre
utilisation de ce produit.
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Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia VTAC ORIGINAL
SLING VIKING TACTICS

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cinghia VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS, O.D. GREEN. Questa guida alle
istruzioni di sicurezza è progettata per garantire l'uso sicuro ed efficace della tua cinghia, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida e di conservarla per future consultazioni.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che la cinghia venga utilizzata solo per il suo scopo previsto come cinghia tattica.
Controlla regolarmente la cinghia per segni di usura, inclusi materiali sfilacciati o componenti rotti.
Tieni la cinghia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Non superare i limiti di carico raccomandati quando utilizzi la cinghia con la tua arma da fuoco.
In caso di malfunzionamento o danneggiamento, interrompi immediatamente l'uso e richiedi assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare la cinghia.
Quando transiti tra le posizioni di tiro, mantieni una presa sicura sulla tua arma da fuoco per prevenire
scariche accidentali.
Evita di utilizzare la cinghia in condizioni bagnate o scivolose che potrebbero influenzare la tua presa o il tuo
controllo.
Non utilizzare la cinghia come corda di salvataggio o per scopi diversi da quello di assicurare la tua arma da
fuoco.
Assicurati che la cinghia sia regolata correttamente per adattarsi al tuo corpo e all'equipaggiamento prima
dell'uso per prevenire scivolamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Disimballa la Cinghia VTAC e controlla eventuali danni visibili.
Identifica i punti di attacco sulla tua arma da fuoco dove la cinghia sarà fissata.
Attacca la cinghia ai punti designati, assicurandoti che sia ben fissata.
Regola la lunghezza della cinghia per adattarla alla tua posizione di tiro preferita.

Uso

Per regolare la cinghia, tira sulla cinghia di regolazione per raggiungere la lunghezza desiderata.
Transita da una spalla all'altra allentando la cinghia e riposizionandola come necessario.
Se utilizzi la cinghia in un contesto tattico, assicurati che sia regolata per consentire un rapido accesso
alla tua arma da fuoco.
Pratica sempre procedure di manipolazione sicura quando utilizzi la tua arma da fuoco con la cinghia
attaccata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la cinghia in modo responsabile alla fine del suo ciclo di vita.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali tessili.
Se la cinghia è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o alle prestazioni del prodotto, ti preghiamo di contattare il tuo
rivenditore o il produttore direttamente. Fai sempre riferimento all'imballaggio del prodotto per dettagli specifici sui
contatti.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura durante l'uso della Cinghia VTAC
ORIGINAL SLING VIKING TACTICS. Rimani sicuro e responsabile nell'uso di questo prodotto.
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Instrukcje bezpieczeństwa VTAC ORIGINAL SLING
VIKING TACTICS VTAC SLING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING w kolorze O.D. GREEN. Niniejszy
przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa został zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznego i skutecznego
użytkowania Twojego sling, zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR). Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika i zachowanie go na przyszłość.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że sling jest używany tylko do jego zamierzonego celu jako taktyczny sling.
Regularnie sprawdzaj sling pod kątem zużycia, w tym postrzępionego materiału lub uszkodzonych elementów.
Trzymaj sling z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia podczas korzystania ze slinga z bronią palną.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub uszkodzenia natychmiast zaprzestań użytkowania i zasięgnij pomocy.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed podłączeniem lub odłączeniem slinga.
Podczas przechodzenia między pozycjami strzeleckimi utrzymuj pewny chwyt na broni, aby zapobiec
przypadkowemu wystrzałowi.
Unikaj używania slinga w mokrych lub śliskich warunkach, które mogą wpłynąć na Twój chwyt lub kontrolę.
Nie używaj slinga jako liny ratunkowej ani do żadnych innych celów niż zabezpieczenie broni palnej.
Upewnij się, że sling jest odpowiednio dostosowany do Twojego ciała i sprzętu przed użyciem, aby zapobiec
ześlizgnięciu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Rozpakuj VTAC Sling i sprawdź, czy nie ma widocznych uszkodzeń.
Zidentyfikuj punkty mocowania na swojej broni, w których sling będzie przymocowany.
Przymocuj sling do wyznaczonych punktów, upewniając się, że jest solidnie zamocowany.
Dostosuj długość slinga, aby pasowała do preferowanej pozycji strzeleckiej.

Użytkowanie

Aby dostosować sling, pociągnij za pasek regulacyjny, aby osiągnąć pożądaną długość.
Przechodź z jednego ramienia na drugie, luzując sling i przestawiając go w razie potrzeby.
Jeśli używasz slinga w warunkach taktycznych, upewnij się, że jest on dostosowany, aby umożliwić
szybki dostęp do broni.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia się z bronią podczas korzystania z slinga.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj sling odpowiedzialnie po zakończeniu jego cyklu życia.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów tekstylnych.
Jeśli sling jest uszkodzony ponad możliwości naprawy, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o kontakt z
detalistą lub producentem bezpośrednio. Zawsze odwołuj się do opakowania produktu w celu uzyskania
szczegółowych danych kontaktowych.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze doświadczenie podczas
korzystania z VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING. Zachowaj bezpieczeństwo i
odpowiedzialność w korzystaniu z tego produktu.
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VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING, O.D. GREEN. Tämä turvaohjeopas on
suunniteltu varmistamaan liivin turvallinen ja tehokas käyttö EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ja säilytä se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että liiviä käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli taktiseen liiviin.
Tarkista säännöllisesti liivin kunto kulumisen ja vaurioiden varalta, mukaan lukien rispaantunut materiaali tai
rikkoutuneet osat.
Pidä liivi lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja kuormarajoja käyttäessäsi liiviä ampumaaseesi kanssa.
Mikäli ilmenee toimintahäiriöitä tai vaurioita, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että ampumaase on tyhjennetty ennen liivin kiinnittämistä tai irrottamista.
Siirtyessäsi eri ampumapaikkoihin, pidä ampumaaseesta turvallinen ote estääksesi vahingossa tapahtuvan
laukaisun.
Vältä liivin käyttöä kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa otteeseesi tai hallintaasi.
Älä käytä liiviä köysinä tai muuhun tarkoitukseen kuin ampumaaseen kiinnittämiseen.
Varmista, että liivi on säädetty oikein sopimaan kehoosi ja varusteisiisi ennen käyttöä liukastumisen
estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Purkaa VTAC Sling ja tarkista näkyvät vauriot.
Tunnista ampumaaseesi kiinnityspisteet, joihin liivi kiinnitetään.
Kiinnitä liivi nimettyihin pisteisiin varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.
Säädä liivin pituus sopimaan haluamaasi ampumapaikkaan.

Käyttö

Säädä liiviä vetämällä säätöremmistä halutun pituuden saavuttamiseksi.
Siirry yhdeltä olalta toiselle löysäämällä liiviä ja asettamalla se uudelleen tarpeen mukaan.
Mikäli käytät liiviä taktisesti, varmista, että se on säädetty mahdollistamaan nopea pääsy
ampumaaseeseesi.
Harjoittele aina turvallisia käsittelykäytäntöjä käyttäessäsi ampumaasetta liivin kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä liivi vastuullisesti sen elinkaaren päättyessä.
Noudata paikallisia sääntöjä tekstiilimateriaalien hävittämisessä.
Mikäli liivi on vahingoittunut korjaamattomasti, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikissa turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä jälleenmyyjääsi tai
valmistajaan suoraan. Tarkista aina tuotepakkauksesta erityiset yhteystiedot.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisemman kokemuksen käyttäessäsi VTAC ORIGINAL SLING
VIKING TACTICS VTAC SLING liiviä. Pysy turvallisena ja vastuullisena tämän tuotteen käytössä.



1.  

2.  

VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING, O.D. GREEN. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att säkerställa säker och effektiv användning av din sling, i enlighet med
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Läs denna guide noggrant och spara den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att slingen endast används för sitt avsedda syfte som en taktisk sling.
Inspektera regelbundet slingen för slitage, inklusive trasiga material eller brutna komponenter.
Håll slingen utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Överskrid inte de rekommenderade belastningsgränserna när du använder slingen med ditt skjutvapen.
Vid eventuell funktionsstörning eller skada, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du fäster eller lossar slingen.
När du övergår mellan skjutpositioner, upprätthåll ett säkert grepp om ditt skjutvapen för att förhindra oavsiktlig
avfyrning.
Undvik att använda slingen i blöta eller hala förhållanden som kan påverka ditt grepp eller kontroll.
Använd inte slingen som en livlina eller för något annat syfte än att säkra ditt skjutvapen.
Se till att slingen är korrekt justerad för att passa din kropp och utrustning innan användning för att förhindra
glidning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Packa upp VTAC Sling och inspektera för eventuella synliga skador.
Identifiera fästdelarna på ditt skjutvapen där slingen ska säkras.
Fäst slingen vid de angivna punkterna och se till att den är ordentligt fastsatt.
Justera längden på slingen för att passa din föredragna skjutposition.

Användning

För att justera slingen, dra i justeringsremmen för att uppnå önskad längd.
Övergå från en axel till en annan genom att lossa slingen och omplacera den vid behov.
Om du använder slingen i en taktisk miljö, se till att den är justerad för att möjliggöra snabb åtkomst till
ditt skjutvapen.
Praktisera alltid säkra hanteringsprocedurer när du använder ditt skjutvapen med slingen fäst.

Avfallsinstruktioner
Kassera slingen ansvarsfullt vid slutet av dess livscykel.
Följ lokala regler för avfallshantering av textilmaterial.
Om slingen är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor relaterade till säkerhet eller produktprestanda, vänligen kontakta din återförsäljare eller
tillverkaren direkt. Hänvisa alltid till produktförpackningen för specifika kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare upplevelse när du använder VTAC
ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING. Håll dig säker och ansvarsfull i din användning av denna
produkt.
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VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili VTAC ORIGINAL SLING VIKING TACTICS VTAC SLING, O.D. GREEN. Tento
bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby zajistil bezpečné a efektivní používání vašeho popruhu v souladu s
Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Přečtěte si prosím tuto příručku pečlivě a uchovejte ji pro
budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl popruh používán pouze pro svůj zamýšlený účel jako taktický popruh.
Pravidelně kontrolujte popruh na opotřebení, včetně třepení materiálu nebo poškozených komponentů.
Udržujte popruh mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Nepřekračujte doporučené nosnosti při používání popruhu s vaší zbraní.
V případě jakéhokoli selhání nebo poškození okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před připojením nebo odpojením popruhu.
Při přecházení mezi střeleckými pozicemi udržujte pevný úchop na vaší zbrani, abyste předešli náhodnému
výstřelu.
Vyhněte se používání popruhu za mokrých nebo kluzkých podmínek, které mohou ovlivnit váš úchop nebo
kontrolu.
Nepoužívejte popruh jako záchrannou lano nebo k jinému účelu než k zajištění vaší zbraně.
Zajistěte, aby byl popruh správně nastaven na vaši postavu a vybavení před použitím, abyste předešli
sklouznutí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Rozbalte VTAC Sling a zkontrolujte, zda není viditelně poškozen.
Identifikujte místa připojení na vaší zbrani, kde bude popruh upevněn.
Připojte popruh k určeným bodům, přičemž se ujistěte, že je bezpečně upevněn.
Upravte délku popruhu, aby vyhovovala vaší preferované střelecké pozici.

Používání

Chceteli popruh upravit, zatáhněte za nastavovací popruh, abyste dosáhli požadované délky.
Přejděte z jednoho ramene na druhé tím, že popruh uvolníte a přemístíte ho podle potřeby.
Pokud používáte popruh v taktickém prostředí, ujistěte se, že je nastaven tak, aby umožnil rychlý
přístup k vaší zbrani.
Vždy dodržujte bezpečné postupy manipulace při používání zbraně s připojeným popruhem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte popruh odpovědně na konci jeho životnosti.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci textilních materiálů.
Pokud je popruh poškozený nad rámec opravy, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce přímo.
Vždy se odkazujte na obal produktu pro konkrétní kontaktní údaje.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnější zkušenost při používání VTAC ORIGINAL
SLING VIKING TACTICS VTAC SLING. Buďte bezpeční a zodpovědní při používání tohoto produktu.




